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INTRODUCCIÓN

INDICACIONES DE SEGURIDAD

ALERTA/PRECAUCIÓN

SÍMBOLOS DE SEGURIDAD        

        Toma de tierra
        
        Alerta/ Precaución
        
        Corriente alterna

Lea el manual de instrucciones completo antes de utilizar el 
producto y guárdelo para futuras consultas. 
Nos reservamos el derecho a corregir cualquier error en el texto o 
las imágenes y a realizar cualquier cambio necesario en los datos 
técnicos. Si tiene alguna pregunta sobre problemas técnicos, 
póngase en contacto con nuestro servicio de atención al cliente: 
info@yoevu.es.

 

 

 

  

 

 

Ponga atención en el procedimiento de instalación o manteminiemto 
del ventilador, ya que, si no son llevados a cabo correctamente, pueden 
resultar dañados tanto la persona instaladora como el aparato. No 
continúe ante un aviso de ALERTA/PRECAUCIÓN hasta que se cumplan 
o se entiendan completamente las condiciones indicadas.
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ALERTA
ALERTAS DE SEGURIDAD

PRECAUCIONES DE SEGURIDAD
Observe atentamente las siguientes precauciones generales de seguri-
dad antes y durante todas las fases de manipulación, instalación, des-
montaje, funcionamiento y mantenimiento de este producto. El incum-
plimiento de estas precauciones infringe las normas de seguridad de 
diseño, producción y uso previsto de este producto.
Yoevu no se hace responsable del incumplimiento de estos requisitos por 
parte del cliente.

1. Lea todas las instrucciones y la información de seguridad. Revise los 
diagramas de montaje suministrados antes de instalar su nuevo ventila-
dor de techo.
2. Este ventilador debe ser instalado por un electricista autorizado y 
cualificado de acuerdo con la normativa vigente.
3. Este aparato no está diseñado para ser utilizado por personas (inclui-
dos niños) con capacidades f ísicas, sensoriales o mentales reducidas, o 
con falta de experiencia y conocimientos, a menos que hayan recibido 
supervisión o instrucciones relativas al uso del aparato por parte de una 
persona responsable de su seguridad.
4. Los niños pequeños deben ser supervisados para garantizar que no 
jueguen con el aparato.
5. Todos los trabajos eléctricos deben realizarse únicamente después de 
desconectar la fuente de alimentación, ya sea retirando los fusibles o 
desconectando el disyuntor, a fin de garantizar el aislamiento de todos 
los polos de la fuente de alimentación.
6. No utilizar al aire libre donde pueda estar expuesto al agua o a la 
humedad.
7. Este manual no pretende instruir o ayudar en la instalación de este 
ventilador de techo a personas no capacitadas o no cualificadas.
8. Es responsabilidad del instalador cualificado y autorizado y del usuario 
utilizar el sentido común y tener cuidado en todo momento durante la 
instalación y el funcionamiento.
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CÓMO ELEGIR UNA BUENA UBICACIÓN PARA SU 
VENTILADOR DE TECHO
1.De acuerdo con la normativa y para proporcionar una distancia segura 
del suelo, el punto más bajo del aspa del ventilador debe estar al menos a 
2,1 metros del suelo.
2.En el caso de ventiladores de exterior cerrados, el ventilador debe insta-
larse a una distancia mínima de 1,5 metros del perímetro del tejado/alero 
del recinto para proteger el producto de la lluvia o la luz solar directa o 
indirecta.
3.La ubicación elegida para el ventilador no debe permitir el contacto de 
las aspas giratorias con ningún objeto.
4.Por favor, compruebe cuidadosamente y asegúrese de que las vigas del 
techo son lo suficientemente fuertes y de tamaño adecuado para soportar 
un peso de unos 35 kg.
5.Para reducir el riesgo de incendio, descarga eléctrica o lesiones persona-
les, asegúrese de que el soporte de montaje del ventilador se apoya direc-
tamente en la estructura del edificio. No lo monte sobre una caja de 
enchufes.
6.Coloque las aspas del ventilador una vez que la carcasa del motor del 
ventilador se haya instalado y fijado correctamente. Guarde el motor y las 
aspas del ventilador en el embalaje original hasta que estén listos para su 
instalación.
7.Compruebe y confirme, una vez que el ventilador esté completamente 
instalado, que todas las conexiones son correctas y seguras para evitar que 
el ventilador se caiga o cause daños a su propiedad o lesiones personales.
8.Tanto el ventilador con el kit de luz (accesorio) como el soporte de mon-
taje deben estar conectados a una toma de tierra.
9.No retire el ventilador del techo después de la instalación.
10.Asegúrese de que la corriente está desconectada de la caja de alimen-
tación principal antes de empezar a trabajar. Desconecte la corriente 
quitando los fusibles o apagando el disyuntor antes de instalar el ventila-
dor.

El uso de un mando a distancia no homologado anulará la garantía. Por 
lo tanto, no controle el funcionamiento de este ventilador desde ningún 
otro mando a distancia,
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DESEMBALANDO SU VENTILADOR 

1 . Soporte sujeción techo

2. Embellecedor superior

3. Tija de extensión

6. Kit de Luz led

7. Difusor

8. Transformador | Receptor señal

4. Embellecedor para perno y pasador

5. Motor

9. Mando a distancia

10. Bolsa de tornillos
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Abra la caja original y compruebe que contiene todas las piezas que se 
indican a continuación. Si alguna de estas piezas está defectuosa, dañada, 
no funciona o falta, no tire la caja ni ningún otro embalaje por si fuera 
necesario sustituirla o repararla.
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ALERTA!
Asegúrese de que la alimentación está desconectada de la caja de 
alimentación principal antes de empezar a trabajar. Desconecte la 
alimentación retirando los fusibles o apagando el disyuntor antes de 
instalar el ventilador. El punto más bajo de las aspas del ventilador debe 
estar al menos a 2,10 metros del suelo. Asegúrese de que las vigas del 
techo son lo suficientemente fuertes y tienen el tamaño adecuado para 
soportar un peso de unos 35 kilogramos.

CLICK!

ESINSTRUCCIONES DE LA INSTALACIÓN DEL 
VENTILADOR



Diagrama conexión

TOMA AMARILLA
TOMA GRIS

TOMA BLANCA

CONEXIÓN A MOTOR
CONEXIÓN A MOTOR
CONEXIÓN A MOTOR
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mantega el suministro electrico
desconectado durante la instalación

ADVERTENCIA

ANTENA

Especificaciones del producto
Aplicación  Controlador de ventilador / luz

Tensión de
funcionamiento  110 / 240 V.

Potencia máxima  Ventilador 55W Máx. Luces 30W Máx.

Temperatura de
funcionamiento  -20º C - 80ºC

Método de control  Control remoto, aplicaciones móviles
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360°
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INSTRUCCIONES CONTROL REMOTO

1.  Descargue e instale la aplicación móvil Smart Life. Para ello, escanee el código QR. 

2. Abra aplicaciones y acepte políticas de privacidad.

3. Cree una nueva cuenta.

4. Seleccione el botón "+" en la esquina superior derecha de la pantalla.

5.  Seleccione “Agregar dispositivo” y active su ubicación.

6. Abra “Agregar dispositivo Bluetooth” para descubrir la adición de conexión del dispositivo.

7.  Alternativamente, en "Agregar manualmente", seleccione "Electrodomésticos" y elija "Ventilador (Wi-Fi)".

8. Conéctese a la red Wi-Fi de 2,4 ghz y luego continúe seleccionando “Siguiente”.

9. Continúe con los pasos que indica la aplicación.

10. Después de registrarse, el dispositivo volverá a la página de inicio donde podrá encontrar 

el ventilador conectado.

#:Operación de reinicio de Wi-Fi: encendido y mantenga presionado el botón “luz”       sin soltarlo hasta 

que escuche el sonido que emite el dispositivo, el restablecimiento estará completado.

Luz: on/off | Vincular / ReiniciarApagado total

Apagar ventilador

Luz cálida

Luz fría

Velocidad ventilador 1-6

Subir y bajar intensidad luz
Luz Neutral

Temporizador 2 / 4 horas

Modo brisa

Modo Verano Modo Invierno

Sincronización con la aplicación móvil “Smart Life”
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iPhone Android

Cuando el aparato esté encendido, mantenga pulsado el botón “fan off” hasta que la luz parpadee,

lo que indica que la conexión se ha realizado correctamente. El mando ha completado el procedimiento de 

emparejamiento de apredizaje antes de salir de fábrica. 

Después de la instalación, lo puede utilizar directamente. Si desea añadir o sustituir un nuevo mando a 

distancia necesita emparejarlo de nuevo.



CONEXIÓN WI-FI CON LA APLICACIÓN “TUYA”
1. Descargue  e instale la aplicación móvil TUYA SMART. Para ello, 

escanee el código QR o ingrese a la aplicación de aps de su 
dispositivo.

2. Abra la aplicación y acepte politicas de privacidad.
3. Cree una nueva cuenta.
4. Poner el ventilador en modo emparejamiento: 
Con la luz encendida mantenga presionado el botón “luz”    sin 
soltarlo hasta que escuche el sonido que emite el dispositivo.
5. Seleccione el botón “+” en la esquina superior derecha de la 
pantalla.
6. Es posible que le pida que active el Bluetooth de su Smartphone, 
actívelo.
7. Seleccione agregar dispositivo y le saldrá una ventana en la que 
solicitará que active su ubicación, active esta opción. 
8. “Agregar manualmente”, seleccione “Electrodoméstico pequeño” 
y elija “Ventilador (Wi-Fi)”.
9. Conéctese a la red Wi-Fi de 2,4GHz ( NO conecte a redes de 5 Ghz) 
introduzca la contraseña y luego continúe seleccionando “Siguiente”.
10. Continúe con los pasos que indica la aplicación.
11. Después de registrarse, el dispositivo volverá a la página de inicio 
donde podrá encontrar el ventilador conectado.
12. Cuando el dispositivo quede emparejado es posible que emita dos 
o tres sonidos tipo Beep.

DESVINCULAR DISPOSITIVO
Si desea repetir el proceso o desvincular el dispositivo añadido deberá 
reiniciar siguiendo el paso siguiente: 
#: Operación de reinicio de Wi-Fi: Encienda  y mantenga presionado 
el botón “luz”      sin soltarlo hasta que escuche el sonido que emite el 
dispositivo, el restablecimiento estará completado.
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Conexión con ALEXA

1. Abra APP  Alexa en su dispositivo, registrase si es 
necesario.

2. Crear una escena por acción.
3. Ejemplo: 
 ▪ Para encender el ventilador en velocidad 1: 
▪ Opción “ESCENA” - “EJECUTE” Y botón “+”.
▪ Pulsar en “EJECUTE” y crear la escena .
▪ Una vez esté creada la escena Alexa tiene que reconocerla 

automáticamente.
Para hacer una rutina con Alexa: 
▪ “RUTINAS” - Botón “+”
▪ “CUANDO”. Elegir el tipo de evento. 
▪ “ALEXA HARÁ LO SIGUIENTE” elegir “Hogar Digital” y 

“Ambientes” y seleccionar la escena creada. 

Esto es un ejemplo de las conexiones básicas, a partir de aquí 
podrá crear todas las opciones que Alexa le permita para su 
ventilador YOEVU.

ES
Tutorial en video para la conexión con Smart Life

Para facilitar la conexión de su ventilador de techo con la APP 
Smart Life, hemos preparado un video tutorial que le guiará paso a 
paso. Escanea el código QR a continuación para el video: 

Asegúrese de que su dispositivo móvil esté conectado a una red 
Wi-Fi de 2.4 GHz, ya que la APP Smart Life no es compatible con 
redes de 5 GHz. La vinculación con TUYA Smart es igual.



ESINFORMACIÓN PARA ELECTRICISTAS AUTORIZADOS Y 
PROPIETARIOS DE VENTILADORES.

Por favor, más abajo las soluciones a las consultas frecuentes antes de requerir la 
garantía.

1. EL VENTILADOR NO FUNCIONA
Compruebe que el interruptor principal de alimentación estén en la posición de 
encendido.
Compruebe que el interruptor de pared está en posición de encendido, pruebe 
varias veces apagar y encender pulsando en intervalos de 5 segundos.
Cerciórese que todas las conexiones que van al controlador (caja negra del 
ventilador) así como los cables de tensión que hay que conectar ( 220V ) 
sean seguras (no estén sueltas).
Aprovisione de pilas su mando a distancia, aegúrese que estén en buen estado 
y colocadas en la dirección que indica el mando para cada una de ellas.
Realice manualmente el proceso de vinculación del mando a distancia con el 
ventilador pulsando el botón “bombilla” hasta que emita sonido el dispositivo. 

2. EL VENTILADOR ES RUIDOSO
Revise que todos los tornillos estén bien apretados y el soporte del techo quede 
bien fijado (en funcionamiento, debe permanecer sin moverse).
Revise que los tornillos de las aspas del ventilador estén fijos (en caso de apretar, 
no los fuerze demasiado).

3. EL VENTILADOR GIRA, PERO NO MUEVE MUCHO AIRE
El ventilador puede estar girando hacia atrás “modo invierno” (para ventiladores 
con opción de rotación inversa). Pare el modo ventilador pulsando el icono 
ventilador (botón en el centro del mando) una vez parado, pulse el “modo 
verano”.
La distancia entre el techo y las aspas del ventilador es demasiado pequeña.  No 
sustituya la tija que se incluye con el ventilador por otras más cortas, dispone de 
dos tijas una de 15 (techos normales) y 25 cm ( apta para techos altos)
La habitación puede contener obstáculos que interfieran con el flujo de aire.
El ventilador puede ser demasiado pequeño para el tamaño de la
habitación. (el modelo de 107 Cm es recomendable para salas de 20 -25 m2)



HECHOS IMPORTANTES

FUNCIONAMIENTO DEL VENTILADOR

Todos los motores eléctricos, incluidos los de los ventiladores, son 
ruidosos y pueden estar calientes al tacto, lo cual no es un defecto. Los 
ventiladores de techo tienen tendencia a moverse durante su funcio-
namiento, ya que no suelen ser soportes rígidos.
Un movimiento de unos centímetros es normal y no significa que el 
ventilador vaya a caerse.
Tenga en cuenta que los ventiladores de techo no son todos iguales, 
incluso en el mismo modelo algunos pueden moverse más o menos 
que otros.

Un ventilador de techo es una opción inteligente y respetuosa con el 
medio ambiente para refrescar y calentar una habitación. El uso 
regular de ventiladores debería ayudar a reducir los costes de 
refrigeración y calefacción. No dude en utilizar los ventiladores tanto 
en invierno como en verano.

En verano, gire el interruptor de inversión a la posición inferior o pulse 
el botón del interruptor de modo verano (los ventiladores deben girar 
en sentido contrario a las agujas del reloj) para que el aire fresco sople 
hacia abajo, produciendo una brisa fresca.

En invierno, coloque el conmutador o pulse el botón del mando de 
modo invierno (el ventilador debe girar en el sentido de las agujas del 
reloj) para que un flujo de aire ascendente empuje el aire caliente del 
techo y circule hacia abajo por las zonas habitables. En los meses de 
invierno, utilice el ventilador a menor velocidad que en los meses de 
verano.

ES
4. RUIDO MECÁNICO

Deje el ventilador en marcha durante unas 8 horas para el período de ajuste 
y adaptación. Tenga presente que es normal que el ventilador emita un leve 
sonido por el rodamiento del motor.



EMPRESA:
WEB LA TIENDA DIRECTA S.L. CIF. B18901579 
Parque metropolitano CITAI 
C/ Los Visos Nº 14 - 18130 - Escúzar - Granada - Spain

Fecha: Granada, 20 de abril de 2023

Nombre: Federico Izquierdo Martínez.

Título: Administrador.

Modelos: YV-EOS y YV-EOSPLUS.

Declaramos que el producto mencionado 
anteriormente cumple con todos los requisitos básicos descritos 
en la directiva (2014/30/UE), (2014/35/UE) y (2014/53/UE) del 
parlamento Europeo y del consejo.

Asimismo, se certifica que cumple la directiva ROHS (2018/863EU) 
sobre restricciones a la utilización de determinadas sustancias 
peligrosas en aparatos eléctricos y electrónicos. 

ES
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Muchas gracias por haber adquirido un producto de la 

marca Yoevu. Esperamos que nuestro producto te propor-

cione un excelente servicio durante mucho tiempo.

Como responsables del producto que has adquirido, esta-

mos convencidos de la excelente calidad del mismo y 

esperamos que no tengas necesidad de solicitar ninguna 

intervención

técnica durante su tiempo de vida, no obstante en caso de 

necesitarla puedes hacerlo a través del establecimiento 

donde adquiriste el producto o contactando con nuestro 

servicio de atención al cliente:

Tlf: +34958187696 

Email: info@yoevu.es

ES



La presente garantía ampara a tu producto Yoevu durante un 
periodo de tres años a partir de la fecha de compra. Deberá 
ser justificada a la fecha de adquisición con factura de 
compra, ticket o documento con valor fiscal.

la garantía de tu producto Yoevu está sujeta a la “ley General 
de Defensa de Consumidores y usuarios” según real decreto 
legislativo 1/2007.

Yoevu da una garantía comercial limitada sobre las batería de 
6 meses y sobre los transformadores y accesorios de 12 
meses a partir de la fecha de compra, por ser considerados 
como producto fungibles.

Para más información sobre las condiciones de garantía visita 
nuestra web www.yoevu.es

Cumplimenta en este documento los siguientes datos para la tramitación de tu garantía.

Nº de serie del Producto:
Fecha de compra:
Nombre:
Dirección:
Teléfono:
Distribuidor:
Dirección:
Sello distribuidor:
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INSTALLATION INSTRUCTIONS | CEILING FAN

EOS Series

Models : 
YV-EOS | YV-EOSPLUS 



SAFETY ALERT/
CAUTION INDICATIONS

SAFETY SIMBOLS
        
        Grounding
        
        Alert/ Caution
        
        AC power

!

INTRODUCTION

Pay attention to the installation or maintenance procedure of the fan, 
because, if not carried out correctly, both the installer and the appliance 
may be damaged. Do not proceed with an ALERT/CAUTION notice until 
the conditions indicated are met or fully understood.

We thank you and are delighted that you have chosen a Yoevu fan for 
your home. Please read the instructions carefully before unpacking and 
using.
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Please carefully observe the following general safety precautions before 
and during all phases of handling, installation, removal, operation and 
maintenance of this product. Failure to observe these precautions viola-
tes the design, production and intended use safety standards of this 
product.
Yoevu is not responsible for the customer's failure to abide by these 
requirements.

!

         

ALERT
SECURITY ALERTS

SAFETY PRECAUTIONS

1. Read all instructions and safety information. Review the provided 
assembly diagrams before installing your new ceiling fan.
2. This fan must be installed by a licensed and qualified electrician in 
accordance with current regulations.
3. This device is not intended for use by persons (including children) with 
reduced physical, sensory or mental abilities, or lack of experience and 
knowledge, unless they have been given supervision or instruction 
concerning the use of the device by a person responsible for their safety.
4. Young children should be supervised to ensure that they do not play 
with the device.
5. All electrical work should only be carried out after disconnecting the 
power supply, either by removing the fuses, or by switching off the 
circuit breaker, in order to ensure the isolation of all poles of the power 
supply.
6. Do not use outdoors where it may be exposed to water or moisture.
7. This manual is not intended to instruct or assist in the installation of 
this ceiling fan by untrained or unqualified persons.
8. It is the responsibility of the qualified and authorized installer and the 
user to use common sense and care at all times during installation and 
operation.
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1.According to regulations and to provide a safe distance from the ground, 
the lowest point of the fan blade must be at least 2.1 meters from the 
ground.
2.For enclosed outdoor fans, the fan should be installed at least 1.5 meters 
from the perimeter of the roof/enclosure eaves to protect the product 
from direct or indirect rain or sunlight.
3.The location chosen for the fan should not allow contact of the rotating 
blades with any object.
4.Please check carefully and make sure that the roof joists are strong 
enough and of adequate size to support a weight of about 35 kg.
5.To reduce the risk of fire, electrical shock, or personal injury, please 
ensure that the fan mounting bracket is directly supported from the 
building structure. Do not mount it on an outlet box.
6.Attach the fan blades once the fan motor housing has been properly 
installed and secured. Keep the fan motor and fan blades in the original 
packaging until ready for installation.
7.Check and confirm, once the fan is fully installed, that all connections are 
proper and secure to prevent the fan from falling or causing damage to 
your property or personal injury.
8.Both the fan with the light kit (accessory) and the mounting bracket 
must be connected to a ground.
9.Do not remove the fan from the ceiling after installation.
10.Make sure the power is disconnected from the main power box before 
starting work. Turn off the power by removing the fuses or turning off the 
circuit breaker before installing the fan.

! ALERT

Use of a non-approved remote control will void the warranty. The-
refore, do not control the operation of this fan from any other 
remote control that has not been approved by Yoevu for use with 
the fan.

HOW TO CHOOSE A GOOD LOCATION FOR YOUR 
CEILING FAN
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UNPACKING YOUR FAN

1. Ceiling support bracket

2.Upper trim

3. Extension pole

4.Bolt and pin trim

5.Motor

6. Light kit

7.Diffuser

8.Remote control receiver

9.Remote control

10.Screw bag
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Open the original carton and verify that it contains all of the parts listed 
below. 
If any of these parts are defective, damaged, non-functional or missing, do 
not throw away the box or any other packaging in case it needs to be 
replaced or repaired.
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CEILING FAN INSTALLATION INSTRUCTIONS

! ALERT
Make sure the power is disconnected from the main power box before 
starting work. Turn off the power by removing the fuses, or turning off 
the circuit breaker before installing the fan. The lowest point of the fan 
blade should be at least 2.10 meters above the floor.Make sure that the 
ceiling joists are strong enough and the right size to support a weight of 
about 35 kilograms

EN



Connection diagram

TOMA YELLOW
GREY SOCKET

WHITE SOCKET

CONNECTION TO ENGINE
CONNECTION TO ENGINE
CONNECTION TO ENGINE
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Product specifications
Aplicación  Controlador de ventilador / luz

Operating voltage  110 / 240 V.

Maximum power  Fan 55W Max. lights 30W Max.

Operating temperature -20º C - 80ºC

Control method   Remote control, mobile applications

keep the power supply
disconnected during installation
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REMOTE CONTROL INSTRUCTIONS

1. Download and install the Smart Life mobile application. To do so, scan the QR code 

2. Open applications and accept privacy policies.

3. Create a new account.

4. Select the "+" button in the top right corner of the screen.

5.  Select “Add device” and activate its location.

6. Open “Add Bluetooth device” to discover the device connection addition.

7.  Alternatively, under "Add Manually", select "Appliances" and choose "Fan (Wi-Fi)".

8. Connect to the 2.4 ghz Wi-Fi network and then continue by selecting "Next".

9. Continue with the steps indicated by the application.

10. After logging in, the device will return to the home page where you can find the

the connected ventilator.

#:Wi-Fi reset operation: Power on and press and hold the "light"      button without releasing it until 

you hear the sound you hear the device beep, the reset is complete.

Light: on/off | Pair / ResetTotal shutdown

Fan off

Warm light

Cool light

Fan speed 1-6

Up and down light intensity
Neutral light

Timer 2 / 4 hours

Breeze mode

Summer Mode Winter mode

Synchronisation with the mobile application "Smart Life"

When the appliance is switched on, press and hold the "fan off" button until the light flashes, this indicates 

that the connection has been made correctly. The controller has completed the learning pairing procedure 

before leaving the factory. 

The controller has completed the learning pairing procedure before leaving the factory. After installation, you 

can use it  directly. If you want to add or replace a new remote control, you need to pair it again.

EN
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WI-FI connection with the application "TUYA"

1. Download and install the TUYA SMART mobile app. To do so, scan 
the QR code or log in to the aps app on your device.

2. Open the app and accept the privacy policy.
3. Create a new account.
4. Put the ventilator in pairing mode:

With the light on, press and hold the "light"    button without 
releasing it until you hear the sound emitted by the device.
5. Select the "+" button in the upper right corner of the screen.
6. You may be prompted to turn on Bluetooth on your Smartphone, 
turn it on.
7. Select add device and you will get a window asking you to activate 
your location, activate this option.
8. "Add Manually", select "Small Appliance" and choose "Fan (Wi-Fi)".
9. Connect to the 2.4GHz WI-FI network (DO NOT connect to 5GHz 
networks) enter the password and then continue by selecting "Next".
10. Continue with the steps as prompted by the application.
11. After logging in, the device will return to the home page where you 
can find the connected ventilator.
12. When the device is paired, it may emit two or three beeps.

UNLINK DEVICE
If you wish to repeat the process or unlink the added device, you must 
restart by following the next step:
#: Wi-Fi Reset Operation: Turn on and hold down the light button 
without releasing it until you hear the device beep, the reset is 
complete.

EN
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Connection to ALEXA

1. Open APP Alexa on your device, register if needed.
2. Create a scene per action.
3. Example:
 ▪ To start the fan on speed 1:
▪ Option "SCENE" - "EXECUTE" AND button "+".
▪ Click on "EXECUTE" and create the scene.
▪ Once the scene is created, Alexa should recognise it automatically.
To do a routine with Alexa:
▪ "ROUTINES" - Button "+".
▪ "WHEN" BUTTON. Choose the type of event.
▪ "ALEXA WILL DO THE FOLLOWING" choose "Digital Home" and 

"Environments" and select the scene created.

This is an example of the basic connections, from here you can 
create all the options that Alexa allows for your YOEVU fan.

EN
Connect to the Smart Life App

To make it easier to connect your ceiling fan to the Smart Life App, 
we’ve prepared a step-by-step video tutorial. Scan the QR code 
below to watch the tutorial:

Ensure your mobile device is connected to a 2.4 GHz Wi-Fi 
network, as the Smart Life App does not support 5 GHz networks.
The link to TUYA smart is the same



ENINFORMATION FOR LICENSED ELECTRICIANS AND
FAN OWNERS

Please see below for solutions to frequently asked questions before requesting 
warranty.

1. THE FAN DOES NOT WORK
Check that the main power switch is in the on position.

Check that the wall switch is in the on position, try several times to turn it off and 

on by pressing it at 5 second intervals. Make sure that all connections going to 

the controller (black fan box) as well as the voltage wires to be connected (220V) 

are secure (not loose).

Supply your remote control with batteries, make sure that they are in good 

condition and that they are inserted in the direction indicated and inserted in the 

direction indicated on the remote control for each of them.

Manually link the remote control to the fan by pressing the "light bulb" button 

until the device emits a sound.
2. THE FAN IS NOISY
Check that all screws are tight and that the roof support is securely fixed (in 

operation, it must remain in place).

Check that the fan blade screws are secure (if tightened, do not overtighten).

3. THE FAN ROTATES, BUT DOES NOT MOVE MUCH AIR
The fan may be rotating backwards "winter mode" (for fans with reverse rotation 

option). Stop the fan mode by pressing the fan icon (button in the centre of the 

remote control) once stopped, press the "summer mode".

The distance between the ceiling and the fan blades is too small.  Do not replace 

the included fan shafts with shorter ones, there are two shafts available, one of 15 

cm (normal ceilings) and 25 cm (suitable for high ceilings).

The room may contain obstacles that interfere with the airflow.

The fan may be too small for the size of the room (the 107 cm model is recom-

mended for rooms of 20-25 m2).



IMPORTANT FACTS

FAN PERFORMANCE
A ceiling fan is an environmentally friendly and smart choice when 
it comes to cooling, as well as helping to heat a room. You should 
see a reduction in both cooling and heating costs through regular 
use of your fans. Don't hesitate to use your fans in both the winter 
and summer months.
In summer, set the reverse switch to the down position or press the 
button on the summer mode knob, (the fans should rotate coun-
terclockwise) so that the cool air blows downward producing a cool 
breeze.
In winter, change the switch or press the button on the winter 
mode knob (the fan should rotate clockwise) so that a rising 
current of air pushes warm air from the ceiling and circulates 
downward into the living areas. In the winter months, use the fan 
at a lower speed than in the summer months.

All electric motors, including fan motors are noisy and may be hot to 
the touch, this is not a fault. Ceiling fans tend to move during opera-
tion, as they are generally not rigid assemblies. 
Movement of a couple of centimeters is quite normal and does not 
suggest that the fan will fall. 
Please note that all ceiling fans are not the same, even in the same 
model some may move more or less than others.

EN
4. MECHANICAL NOISE

Leave the fan running for about 8 hours for the adjustment and adapta-
tion period. Please note that it is normal for the fan to emit a slight noise 
from the motor bearing.



COMPANY:
WEB LA TIENDA DIRECTA S.L. CIF. B18901579 
Parque metropolitano CITAI 
C/ Los Visos Nº 14 - 18130 - Escúzar - Granada - Spain

Date: Granada, 20 April 2023.

Name: Federico Izquierdo Martínez.

Title: Administrator.

Models: YV-EOS y YV-EOSPLUS. 

We declare that the above mentioned product is in compliance 

with all the basic requirements described in the directive 

(2014/30/EU), (2014/35/EU) and (2014/53/EU) of the European 

Parliament and of the Council.

It is also certified as compliant with the ROHS directive 

(2018/863EU) on the restriction of the use of certain hazardous 

substances in electrical and electronic equipment. 

DECLARATION OF CONFORMITY

DECLARATION OF CONFORMITY
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Thank you for purchasing a Yoevu product. We hope 

that our product will provide you with excellent service 

for a long time to come.

As the person responsible for the product you have 

purchased, we are convinced of its excellent quality and 

hope that it will not require any intervention.

However, should you need it, you can do so at the shop 

where you purchased the product or by contacting our 

customer service department:

Tlf: +34958187696 

Email: info@yoevu.es

WARRANTY

WARRANTY



This warranty covers your Yoevu product for a period of three 
years from the date of purchase. It must be justified at the date 
of purchase with a purchase invoice, receipt or document with 
fiscal value.

The warranty of your Yoevu product is subject to the "Ley 
General de Defensa de Consumidores y usuarios" according 
to the royal legislative decree 1/2007.

Yoevu gives a limited commercial warranty on batteries for 6 
months and on transformers and accessories for 12 months 
from the date of purchase, as they are considered consumable 
products.

For more information on warranty conditions visit our website 
www.yoevu.es

Please fill in the following information in this document in order to process your warranty.

Product serial number:
Date of acquisition:
Number:
Address:
Telephone:
Distributor:
Address:
Distributor stamp:

ENCONDITIONS

CONDITIONS

LETTER OF GUARANTEE





INSTRUÇÕES DE INSTALAÇÃO | VENTOINHA DE
TETO

Série EOS

Modelos : 
YV-EOS | YV-EOSPLUS 



INTRODUÇÃO

INSTRUÇÕES DE SEGURANÇA

AVISO/CAUÇÃO

SÍMBOLOS DE SEGURANÇA
        
        Ligação à terra

        Alerta/Cuidado
        
        Corrente alternada

!

Agradecemos e ficamos muito satisfeitos por ter escolhido um ventila-
dor Yoevu para a sua casa. Por favor, leia atentamente as instruções 
antes de desembalar e utilizar.

Prestar atenção ao procedimento de instalação ou de manutenção do 
ventilador, porque, se não for efectuado corretamente, tanto o instalador 
como o aparelho podem ficar danificados. Não prosseguir com um aviso 
de ALERTA/CUIDADO até que as condições indicadas sejam cumpridas 
ou totalmente compreendidas.
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ALERTA

ALERTAS DE SEGURANÇA

PRECAUÇÕES DE SEGURANÇA
Observe cuidadosamente as seguintes precauções gerais de segurança 
antes e durante todas as fases de manuseamento, instalação, remoção, 
funcionamento e manutenção deste produto. O não cumprimento destas 
precauções viola as normas de segurança relativas à conceção, produção e 
utilização prevista deste produto. 

A Yoevu não se responsabiliza pelo incumprimento destes requisitos por 
parte do cliente.

1. Leia todas as instruções e informações de segurança antes de insta-
lar o seu novo ventilador de teto. Consulte os esquemas fornecidos.

2. Este ventilador deve ser instalado por um eletricista autorizado e 
qualificado, em conformidade com as normas em vigor.

3. Este aparelho não se destina a ser utilizado por pessoas (incluindo 
crianças) com capacidades físicas, sensoriais ou mentais reduzidas, 
ou com falta de experiência e conhecimentos, a menos que tenham 
recebido supervisão ou instruções relativas à utilização do aparelho 
por uma pessoa responsável pela sua segurança.

4. As crianças pequenas devem ser vigiadas para garantir que não 
brincam com o aparelho.

5. Todos os trabalhos eléctricos só devem ser realizados depois de se 
desligar a fonte de alimentação, quer retirando os fusíveis, quer 
desligando o disjuntor, para garantir o isolamento de todos os pólos 
da fonte de alimentação.

6. Não utilizar ao ar livre onde possa estar exposto à água ou humidade.

7. Este manual não se destina a instruir ou ajudar na instalação deste 
ventilador de teto por pessoas sem formação ou sem qualificações.

8. É da responsabilidade do instalador qualificado e autorizado e do 
utilizador aplicar o bom senso e o cuidado em todos os momentos 
durante a instalação e o funcionamento.

PT



ALERTA

COMO ESCOLHER UM BOM LOCAL PARA O SEU 
VENTILADOR DE TECTO
1. De acordo com os regulamentos e para garantir uma distância segura 

do chão, o ponto mais baixo da pá do ventilador deve estar a pelo 
menos 2,1 metros do chão.

2. No caso de ventiladores de exterior fechados, o ventilador deve ser 
instalado a pelo menos 1,5 metros do perímetro do telhado/ beiral do 
recinto para proteger o produto da chuva ou dos raios solares directos 
ou indirectos.

3. O local escolhido para o ventilador não deve permitir o contacto das 
pás rotativas com quaisquer objectos.

4. Verifique cuidadosamente e certifique-se de que as vigas do telhado 
são suficientemente fortes e de tamanho adequado para suportar um 
peso de cerca de 35 kg.

5. Para reduzir o risco de incêndio, choque elétrico ou ferimentos pes-
soais, certifique-se de que o suporte de montagem da ventoinha está 
diretamente apoiado na estrutura do edifício. 

6. Não montar numa caixa de tomada eléctrica.

7. Fixe as pás da ventoinha depois de a caixa do motor da ventoinha ter 
sido corretamente instalada e fixada. 

8. Mantenha o motor do ventilador e as pás do ventilador na embala-
gem original até estar pronto para a instalação. 

9. Verifique e confirme, quando o ventilador estiver completamente 
instalado, que todas as ligações são adequadas e seguras para evitar 
que o ventilador caia ou cause danos à sua propriedade ou ferimentos 
pessoais.

10. Tanto o ventilador com kit de iluminação (acessório) como o suporte 
de montagem devem ser ligados a uma ligação à terra.

!
A utilização de um controlo remoto não aprovado anulará a garantia. Por 
conseguinte, não controlar o funcionamento deste ventilador através de 
qualquer outro controlo remoto que não tenha sido aprovado pela Yoevu 
para utilização com o ventilador.

PT



DESEMBALAR A VENTOINHA 

1. Suporte de teto

2. Acabamento superior

3. Vara de extensão

6. Kit de luzes LED

7. Difusor

8. Transformador : Recetor de sinal

4. Guarnições de parafusos e cavilhas

5. Motor

9. Controlo remoto

10. Saco de parafusos
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Abrir a caixa original e verificar se contém todas as peças abaixo indica-
das. Se alguma destas peças estiver defeituosa, danificada, não funcio-
nal ou em falta, não deite fora a caixa ou qualquer outra embalagem, 
para o caso de ser necessário substituí-la ou repará-la.

PT



INSTRUÇÕES DE INSTALAÇÃO DA VENTOINHA

ALERTA!

CLICK!

Certifique-se de que a alimentação eléctrica está desligada da caixa de 
alimentação principal antes de começar a trabalhar. 

Desligue a corrente retirando os fusíveis ou desligando o disjuntor antes 
de instalar o ventilador.

O ponto mais baixo da pá do ventilador deve estar a pelo menos 2,10 
metros acima do solo. Certifique-se de que as vigas do teto são suficiente-
mente fortes e de tamanho adequado para suportar um peso de cerca de 
35 quilos.

PT



Esquema de ligação

BOLSAS AMARELAS
TOMADA CINZENTA

TOMADA BRANCA

LIGAÇÃO DO MOTOR
LIGAÇÃO DO MOTOR
LIGAÇÃO DO MOTOR

 

TERRA

AC IN L
A C I N N

mantega el suministro electrico
desconectado durante la instalación

ADVERTENCIA

ANTENA

Especificações do produto
Aplicação   Controlador de ventoinha / luz

Funcionamento
tensão de funcionamento 110 / 240 V.

Potência máxima  Ventilador 55W Max. Luzes 30W Max.

temperatura de 
funcionamento  -20º C - 80ºC

Método de controlo  Controlo remoto, aplicações móveis

PT



360°

Highly 
sensitive

Signal can 
penetrate walls

Omnidirectional 
controll

Remote 
contro
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INSTRUÇÕES DO CONTROLO REMOTO

1. Descarregar e instalar a aplicação móvel Smart Life. Para o fazer, leia o código QR 

2. Abrir as aplicações e aceitar as políticas de privacidade.

3. Criar uma nova conta.

4. Selecionar o botão "+" no canto superior direito do ecrã.

5.  Seleccione “Adicionar dispositivo” e active a sua localização.

6. Abra “Adicionar dispositivo Bluetooth” para descobrir a adição de ligação do dispositivo.

7.  Em alternativa, em "Adicionar manualmente", seleccione "Aparelhos" e escolha "Ventilador (Wi-Fi)".

8. Ligue-se à rede Wi-Fi de 2,4 ghz e, em seguida, continue seleccionando "Seguinte".

9. Continuar com os passos indicados pela aplicação.

10. Depois de se registar, o dispositivo regressa à página inicial onde pode encontrar o ventilador ligado. 

o ventilador ligado.

#:Operação de reposição do Wi-Fi: ligue o aparelho e mantenha premido o botão "luz"      sem o soltar até ouvir 

o som se ouvir o sinal sonoro do aparelho, a reposição está concluída.

Luz: on/off | Ligar / ReporEncerramento total

Desligar o ventilador

Luz quente

Luz fria

Velocidade do ventilador 1-6

Aumentar e diminuir a 
intensidade da luz

Luz neutra

Temporizador 2 / 4 horas

Modo de brisa

Modo verão Modo Invierno

Sincronização com a aplicação móvel "Smart Life".

Quando o aparelho estiver ligado, prima e mantenha premido o botão "ventilador desligado" até que a luz 
pisque, isto indica que a ligação foi feita corretamente. O controlador completou o procedimento de emparel-
hamento de aprendizagem antes de sair da fábrica. 

O controlador completou o procedimento de emparelhamento de aprendizagem antes de sair da fábrica. 
Após a instalação, pode utilizá-lo diretamente. Se pretender adicionar ou substituir um novo controlo remoto, 
é necessário emparelhá-lo novamente.

PT
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Ligação WI-FI com a aplicação "TUYA"
1. Descarregar e instalar a aplicação móvel TUYA SMART. Para 

o fazer, leia o código QR ou inicie sessão na aplicação aps no 
seu dispositivo.

2. Abra a aplicação e aceite a política de privacidade.
3. Criar uma nova conta.
4. Colocar o ventilador em modo de emparelhamento:
Com a luz acesa, prima e mantenha premido o botão "luz"     sem o 
soltar até ouvir o som emitido pelo aparelho.
5. Selecione o botão "+" no canto superior direito do ecrã.
6. Poderá ser-lhe pedido que ligue o Bluetooth no seu Smartphone, 
ligue-o.
7. Selecione Adicionar dispositivo e aparecerá uma janela que lhe 
pede para ativar a sua localização.
8. "Adicionar manualmente", selecione "Aparelho pequeno" e 
escolha "Ventilador (Wi-Fi)".
9. Ligue-se à rede WI-FI de 2,4 GHz (NÃO se ligue a redes de 5 GHz), 
introduza a palavra-passe e continue selecionando "Seguinte".
10. Continuar com os passos solicitados pela aplicação.
11. Depois de iniciar a sessão, o dispositivo regressa à página inicial 
onde pode encontrar o ventilador ligado.
12. Quando o dispositivo estiver emparelhado, pode emitir dois ou três 
sinais sonoros.

DESLIGAR DISPOSITIVO
Se pretender repetir o processo ou desativar o dispositivo adicionado, 
deve reiniciar seguindo o passo seguinte:
#: Operação de reinicialização do Wi-Fi: Ligar e manter premido o 
botão de “luz” sem o soltar até ouvir o sinal sonoro do dispositivo, a 
reposição está concluída.

PT

Android iPhone
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Ligação ao ALEXA
1. Abra a APP Alexa no seu dispositivo, registe-se se 

necessário.
2. Criar uma cena por ação.
3. Exemplo:
 ▪ Para acionar o ventilador na velocidade 1:
▪ Opção "SCENE" - "EXECUTE" E botão "+".
▪ Clicar em "EXECUTAR" e criar a cena.
▪ Uma vez criada a cena, a Alexa deve reconhecê-la 

automaticamente.
Para fazer uma rotina com a Alexa:
▪ "ROTINAS" - Botão "+".
▪ BOTÃO "QUANDO". Selecionar o tipo de evento.
▪ "ALEXA FARÁ O SEGUINTE" escolher "Casa digital" e "Ambientes" 

e selecionar a cena criada.

Este é um exemplo das ligações básicas, a partir daqui pode 
criar todas as opções que a Alexa permite para a sua ventoinha 
YOEVU.

PT
Conexão com o Aplicativo Smart Life

Para facilitar a conexão do seu ventilador de teto com o aplicativo 
Smart Life, preparamos um tutorial em vídeo passo a passo. Esca-
neie o código QR abaixo para assistir ao tutorial:

Certifique-se de que seu dispositivo móvel esteja conectado a 
uma rede Wi-Fi de 2,4 GHz, pois o aplicativo Smart Life não é 
compatível com redes de 5 GHz. A ligação para o TUYA smart é a 
mesma



PTINFORMAÇÕES PARA ELECTRICISTAS LICENCIADOS E
PROPRIETÁRIOS DE VENTOINHAS

Consulte abaixo as soluções para as perguntas mais frequentes antes de solicitar 
a garantia.

1. A VENTOINHA NÃO FUNCIONA
Verificar se o interrutor principal está na posição de ligado.

Verifique se o interrutor de parede está na posição de ligado, tente desligá-lo e 

ligá-lo várias vezes, premindo-o em intervalos de 5 segundos. Certifique-se de 

que todas as ligações que vão para o controlador (caixa preta da ventoinha), bem 

como os fios de tensão a ligar (220V), estão seguros (não estão soltos).

Forneça pilhas ao seu telecomando, certifique-se de que estão em bom estado e 

que estão inseridas na direção indicada no telecomando para cada uma delas.

Ligar manualmente o telecomando ao ventilador, premindo o botão "lâmpada" 

até o aparelho emitir um som.

2. A VENTOINHA É RUIDOSA
Verificar se todos os parafusos estão bem apertados e se o suporte de teto está 

bem fixo (em funcionamento, deve permanecer no lugar).

Verificar se os parafusos das pás da ventoinha estão bem apertados (se estiverem 

apertados, não apertar demasiado).

3. A VENTOINHA RODA, MAS NÃO MOVIMENTA MUITO AR
O ventilador pode estar a rodar para trás "modo de inverno" (para ventiladores 
com opção de rotação inversa). Parar o modo de ventoinha premindo o ícone da 
ventoinha (botão no centro do telecomando). Uma vez parado, premir o "modo 
de verão".
A distância entre o teto e as pás da ventoinha é demasiado pequena.  Não substi-
tua os eixos do ventilador incluídos por outros mais curtos, existem dois eixos 
disponíveis, um de 15 cm (tectos normais) e outro de 25 cm (adequado para 
tectos altos).
A divisão pode conter obstáculos que interferem com o fluxo de ar.
O ventilador pode ser demasiado pequeno para o tamanho da divisão (o modelo 
de 107 cm é recomendado para divisões de 20-25 m2).



FACTOS IMPORTANTES

FUNCIONAMENTO DA VENTOINHA

Todos os motores eléctricos, incluindo os motores das ventoinhas, são 
ruidosos e podem estar quentes ao toque, o que não é uma falha. As 
ventoinhas de teto têm tendência a mover-se durante o funcionamen-
to, uma vez que geralmente não são suportes rígidos.
Um movimento de alguns centímetros é normal e não significa que a 
ventoinha vá cair.
Tenha em atenção que as ventoinhas de teto não são todas iguais, 
mesmo no mesmo modelo algumas podem mover-se mais ou menos 
do que outras.

Uma ventoinha de teto é uma escolha inteligente e amiga do ambien-
te quando se trata de arrefecer, bem como de ajudar a aquecer uma 
divisão. A utilização regular das ventoinhas deverá permitir reduzir os 
custos de refrigeração e de aquecimento. Não hesite em utilizar as 
ventoinhas nos meses de inverno e de verão.

No verão, rode o interrutor de inversão para a posição inferior ou 
prima o botão no botão do modo verão (as ventoinhas devem rodar 
no sentido contrário ao dos ponteiros do relógio) para que o ar fresco 
sopre para baixo, produzindo uma brisa fresca.

No inverno, coloque o interrutor ou prima o botão no controlo do 
modo de inverno (a ventoinha deve rodar no sentido dos ponteiros do 
relógio), de modo a que um fluxo de ar ascendente empurre o ar 
quente do teto e circule para baixo, para as áreas de estar. Nos meses 
de inverno, utilize a ventoinha a uma velocidade mais baixa do que 
nos meses de verão.
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4. RUÍDO MECÂNICO

Deixar o ventilador a funcionar durante cerca de 8 horas para o período de 
ajustamento e adaptação. É normal que a ventoinha emita um ligeiro 
ruído proveniente do rolamento do motor.
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EMPRESA:
WEB LA TIENDA DIRECTA S.L. CIF. B18901579 
Parque metropolitano CITAI 
C/ Los Visos Nº 14 - 18130 - Escúzar - Granada - Spain

Data: Granada, 20 de abril de 2023.

Nome: Federico Izquierdo Martínez.

Título: Administrador.

Modelos: YV-EOS y YV-EOSPLUS.

Declaramos que o produto acima mencionado está em 

conformidade com todos os requisitos básicos descritos nas 

Diretivas (2014/30/UE), (2014/35/UE) e (2014/53/UE) do 

Parlamento Europeu e do Conselho.

Também certificamos que está em conformidade com a 

Diretiva ROHS (2018/863EU) relativa à restrição da utilização de 

determinadas substâncias perigosas em equipamentos 

eléctricos e electrónicos.

DECLARAÇÃO DE CONFORMIDADE

DECLARAÇÃO DE CONFORMIDADE
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Obrigado por ter adquirido um produto Yoevu. Espera-

mos que o nosso produto lhe preste um excelente ser-

viço durante muito tempo.

Como responsáveis pelo produto que adquiriu, estamos 

convencidos da sua excelente qualidade e esperamos 

que não necessite de qualquer intervenção.

No entanto, caso necessite, poderá fazê-lo na loja onde 

adquiriu o produto ou contactando o nosso serviço de 

apoio ao cliente:

Tlf: +34958187696 

Email: info@yoevu.es

GARANTIA

GARANTIA



Esta garantia cobre o seu produto Yoevu durante um período 
de três anos a partir da data de compra. Deve ser comprovada 
na data da compra por uma fatura de compra, recibo ou docu-
mento com valor fiscal.

A garantia do seu produto Yoevu está sujeita à "Ley General 
de Defensa de Consumidores y usuarios", de acordo com o 
Real Decreto Legislativo 1/2007.

A Yoevu concede uma garantia comercial limitada de 6 meses 
para a bateria e de 12 meses para os transformadores e 
acessórios a partir da data de compra, uma vez que são con-
siderados produtos fungíveis.

Para mais informações sobre as condições de garantia, visite 
o nosso sítio Web www.yoevu.es.

Numéro de série du produit:
Date d'achat:
Nombre:
Adresse:
Téléphone:
Distributeur:
Adresse:
Distributeur Sello:

PTCONDIÇÕES DE GARANTIA

CONDIÇÕES DE GARANTIA

CARTE DE GARANTIE

Para podermos processar a sua garantia, é favor preencher as seguintes informações no 
presente documento.





INSTRUCTIONS D'INSTALLATION | 
VENTILATEUR DE PLAFOND

Série EOS

Modèles : 
YV-EOS | YV-EOSPLUS 
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INTRODUCTION

CONSIGNES DE SÉCURITÉ

AVERTISSEMENT/PRÉCAUTION

SYMBOLES DE SÉCURITÉ
        
        Mise à la terre
        
        Alerte/ Attention
        
        Courant alternatif

!

Faites attention à la procédure d'installation ou d'entretien du 
ventilateur, car si elle n'est pas effectuée correctement, l'installateur et 
l'appareil peuvent être endommagés. Ne pas donner suite à un avis 
d'ALERTE/CAUTION tant que les conditions indiquées ne sont pas 
remplies ou bien comprises.

Nous vous remercions et sommes ravis qu'il existe un ventilateur 
YOEVU pour votre maison. Veuillez lire attentivement les 
instructions avant de déballer et d'utiliser l'appareil.
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ALERTE
ALERTES DE SÉCURITÉ

PRÉCAUTIONS DE SÉCURITÉ
Observez attentivement les précautions générales de sécurité suivantes 
avant et pendant toutes les phases de manipulation, d'installation, de 
retrait, d'utilisation et d'entretien de ce produit. Le non-respect de ces 
précautions constitue une violation des normes de sécurité relatives à la 
conception, à la production et à l'utilisation prévue de ce produit.

Yoevu décline toute responsabilité en cas de non-respect de ces exigences 
par le client.

1. Lisez toutes les instructions et les consignes de sécurité avant d'ins-
taller votre nouveau ventilateur de plafond. Reportez-vous aux sché-
mas fournis.

2. Ce ventilateur doit être installé par un électricien agréé et qualifié, 
conformément à la réglementation en vigueur.

3. Cet appareil n'est pas destiné à être utilisé par des personnes (y 
compris des enfants) dont les capacités physiques, sensorielles ou 
mentales sont réduites, ou qui manquent d'expérience et de con-
naissances, à moins qu'elles n'aient bénéficié d'une surveillance ou 
d'instructions concernant l'utilisation de l'appareil de la part d'une 
personne responsable de leur sécurité.

4. Les jeunes enfants doivent être surveillés afin de s'assurer qu'ils ne 
jouent pas avec l'appareil.

5. Tous les travaux électriques ne doivent être effectués qu'après avoir 
coupé l'alimentation électrique, soit en retirant les fusibles, soit en 
coupant le disjoncteur, afin de s'assurer que tous les pôles de 
l'alimentation électrique sont isolés.

6. Ne pas utiliser l'appareil à l'extérieur, où il pourrait être exposé à l'eau 
ou à l'humidité.

7. Ce manuel n'est pas destiné à instruire ou à aider à l'installation de 
ce ventilateur de plafond par des personnes non formées ou non 
qualifiées.

8. Il incombe à l'installateur qualifié et autorisé et à l'utilisateur de faire 
preuve de bon sens et de prudence à tout moment pendant l'insta-
llation et l'utilisation.
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ALERTA

COMMENT CHOISIR UN BON EMPLACEMENT POUR 
VOTRE VENTILATEUR DE PLAFOND
1. Conformément à la réglementation et pour garantir une distance de 

sécurité par rapport au sol, le point le plus bas de la pale du ventila-
teur doit être situé à au moins 2,1 mètres du sol.

2. Dans le cas des ventilateurs extérieurs fermés, le ventilateur doit être 
installé à au moins 1,5 mètre du périmètre du toit/de l'avant-toit de 
l'enceinte afin de protéger le produit de la pluie ou de la lumière 
directe ou indirecte du soleil.

3. L'emplacement choisi pour le ventilateur ne doit pas permettre aux 
pales rotatives d'entrer en contact avec des objets.

4. Vérifiez soigneusement que les poutres du toit sont suffisamment 
solides et de taille adéquate pour supporter un poids d'environ 35 kg.

5. Pour réduire les risques d'incendie, d'électrocution ou de blessure, 
assurez-vous que le support de montage du ventilateur est directe-
ment soutenu par la structure du bâtiment.

6. Ne le montez pas dans une boîte de prises électriques.

7. Fixez les pales du ventilateur une fois que le boîtier du moteur du ven-
tilateur a été correctement installé et fixé.

8. Conservez le moteur et les pales du ventilateur dans leur emballage 
d'origine jusqu'au moment de l'installation.

9. Vérifiez et confirmez, lorsque le ventilateur est entièrement installé, 
que toutes les connexions sont appropriées et sécurisées afin d'éviter 
que le ventilateur ne tombe ou ne cause des dommages à vos biens 
ou des blessures corporelles.

10. Le ventilateur avec kit d'éclairage (accessoire) et le support de monta-
ge doivent être reliés à une prise de terre.

!
L'utilisation d'une télécommande non approuvée annule la garantie. Par 
conséquent, ne contrôlez pas le fonctionnement de ce ventilateur à l'aide 
d'une télécommande qui n'a pas été approuvée par Yoevu pour une utili-
sation avec le ventilateur.



FRDÉBALLAGE DU VENTILATEUR 

1 . Support de fixation au plafond

2. Finition supérieure

3. Perche d'extension

6. Kit de luzes LED

7. Diffuseur

8. Transformateur : Redresseur de signaux

4. Garnitures à vis et à chevilles

5 . Moteur

9. Télécommande

10 . Sac de vis
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Ouvrez la boîte d'origine et vérifiez qu'elle contient toutes les pièces 
énumérées ci-dessous. Si l'une de ces pièces est défectueuse, endom-
magée, non fonctionnelle ou manquante, ne jetez pas la boîte ou tout 
autre emballage au cas où elle devrait être remplacée ou réparée.



FRINSTRUCTIONS D'INSTALLATION DU VENTILATEUR

ALERTA!

CLICK!

Assurez-vous que l'alimentation électrique est déconnectée de la boîte 
d'alimentation principale avant de commencer le travail.

Avant d'installer le ventilateur, coupez l'alimentation en retirant les fusi-
bles ou en éteignant le disjoncteur.

Le point le plus bas de la pale du ventilateur doit se trouver à au moins 2,10 
mètres au-dessus du sol. Assurez-vous que les poutres du plafond sont 
suffisamment solides et de taille appropriée pour supporter un poids d'en-
viron 35 kilos.
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Schéma de connexion

PRISE JAUNE
PRISE GRISE

PRISE BLANCHE

RACCORDEMENT 
DU MOTEUR
RACCORDEMENT 
DU MOTEUR
RACCORDEMENT 
DU MOTEUR

 

MASSE

AC IN L
A C I N N

maintenir l'alimentation électrique
déconnectée pendant l'installation

AVERTISSEMENT

ANTENA

      Spécifications du produit
Application                                    Contrôleur de ventilateur / d'éclairage

Fonctionnement
tension de fonctionnement 110 / 240 V.

Puissance maximale Ventilateur 55W Max. Lumières 30W Max.

Température de
température de fonctionnement  20º C - 80ºC

Méthode de contrôle Télécommande, applications mobiles
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360°

Highly 
sensitive

Signal can 
penetrate walls

Omnidirectional 
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INSTRUCTIONS RELATIVES À LA 
TÉLÉCOMMANDE

Lumière: allumée / éteinte | 
Lien / RéinitialisationFermeture totale

Arrêt du ventilateur

Lumière chaude

Lumière froide

Vitesse du ventilateur 1-6

Augmenter ou diminuer 
l'intensité lumineuse

Lumière neutre

Minuterie 2 / 4 heures

Mode brise

Mode été Mode hiver

Synchronisation avec l'application mobile "Smart Life"

Lorsque l'appareil est allumé, appuyez sur le bouton "arrêt du ventilateur" et maintenez-le enfoncé 
jusqu'à ce que le voyant clignote, ce qui indique que la connexion a été effectuée correctement. Le 
contrôleur a effectué la procédure d'apprentissage avant de quitter l'usine.

Le contrôleur a effectué la procédure d'apprentissage avant de quitter l'usine. Après l'installation, vous 
pouvez l'utiliser directement. Si vous souhaitez ajouter ou remplacer une nouvelle télécommande, vous 
devez l'appairer à nouveau.

1. Téléchargez et installez l'application mobile Smart Life. Pour ce faire, scannez le code QR

2. Ouvrez les applications et acceptez les politiques de confidentialité.

3. Créez un nouveau compte.

4. Sélectionnez le bouton "+" dans le coin supérieur droit de l'écran.

5.  Sélectionnez “Ajouter un appareil” et activez votre emplacement.

6. Ouvrez “Ajouter un appareil Bluetooth” pour savoir comment ajouter la connexion de l'appareil.

7.  Vous pouvez également, sous "Ajouter manuellement", sélectionner "Appareils" et choisir "Ventila-

teur (Wi-Fi)".

8. Connectez-vous au réseau Wi-Fi 2,4 GHz, puis continuez en sélectionnant "Suivant".

9. Poursuivez les étapes indiquées par l'application.

10. Après l'enregistrement, l'appareil revient à la page d'accueil où vous trouverez le ventilateur allumé.

le ventilateur s'allume.

#Opération de réinitialisation du Wi-Fi: allumez l'appareil et maintenez enfoncé le bouton "lumière"   

jusqu'à ce que vous entendiez. Si vous entendez le bip de l'appareil, la réinitialisation est terminée.

iPhone Android



Connexion WI-FI avec l'application "TUYA

1. Téléchargez et installez l'application mobile TUYA SMART. Pour ce 
faire, scannez le code QR ou connectez-vous à l'application aps sur 
votre appareil.

2. Ouvrez l'application et acceptez la politique de confidentialité.
3. Créez un nouveau compte.
4. Mettez le ventilateur en mode d'appairage :
Lorsque la lumière est allumée, appuyez sur le bouton "lumière"    et 
maintenez-le enfoncé jusqu'à ce que vous entendiez le son émis par 
l'appareil.
5. Sélectionnez le bouton "+" dans le coin supérieur droit de l'écran.
6. Il peut vous être demandé d'activer le Bluetooth sur votre 
Smartphone, activez-le.
7. Sélectionnez Ajouter un appareil et une fenêtre s'affichera pour vous 
demander d'activer votre emplacement.
8. "Ajouter manuellement", sélectionnez "Petit appareil" et choisissez 
"Ventilateur (Wi-Fi)".
9. Connectez-vous au réseau WI-FI 2,4 GHz (NE vous connectez PAS 
aux réseaux 5 GHz), entrez le mot de passe et continuez en 
sélectionnant "Suivant".
10. Poursuivez les étapes demandées par l'application.
11. Après la connexion, l'appareil revient à la page d'accueil où vous 
trouverez le ventilateur allumé.
12. Lorsque l'appareil est apparié, il peut émettre deux ou trois bips.

ÉTEINDRE LE DISPOSITIF
Si vous souhaitez répéter la procédure ou désactiver le dispositif ajouté, 
vous devez redémarrer en suivant l'étape suivante :
#Opération de réinitialisation du Wi-Fi: Allumez l'appareil et 
maintenez le bouton d'éclairage enfoncé jusqu'à ce que vous entendiez 
le bip de l'appareil, la réinitialisation est terminée.

FR

Android iPhone



Connexion à l'ALEXA

1. Ouvrez l'APP Alexa sur votre appareil, enregis-
trez-vous si nécessaire.

2. Créez une scène d'action.
3. Exemple :
 ▪ Pour mettre le ventilateur en vitesse 1 :
▪ option "SCENE" - bouton "EXECUTER" ET "+".
▪ Cliquer sur "EXECUTER" et créer la scène.
▪ Une fois la scène créée, Alexa devrait la reconnaître 

automatiquement.
Pour effectuer une routine avec Alexa :
▪ "ROUTINES" - Bouton "+".
▪ BOUTON "QUAND". Sélectionner le type d'événement.
▪ "ALEXA FAIT LE SUIVANT" choisissez "Maison numérique" et 

"Environnements" et sélectionnez la scène créée.

Il s'agit d'un exemple de connexions de base, à partir duquel vous 
pouvez créer toutes les options qu'Alexa autorise pour votre 
ventilateur YOEVU.
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Connexion à l'application Smart Life

Pour faciliter la connexion de votre ventilateur de plafond à l'applica-
tion Smart Life, nous avons préparé un tutoriel vidéo étape par étape. 
Scannez le code QR ci-dessous pour regarder le tutoriel:

Assurez-vous que votre appareil mobile est connecté à un réseau 
Wi-Fi 2,4 GHz, car l'application Smart Life n'est pas compatible 
avec les réseaux 5 GHz. Le lien vers TUYA smart est le même.



FRINFORMATIONS POUR LES ÉLECTRICIENS AGRÉÉS ET
PROPRIÉTAIRES DE VENTILATEURS

Vous trouverez ci-dessous les réponses aux questions les plus fréquemment posées 
avant d'introduire une demande de garantie.

1. LE VENTILATEUR NE FONCTIONNE PAS
Vérifiez que l'interrupteur principal est en position de marche.

Vérifiez que l'interrupteur mural est en position de marche, essayez de l'éteindre et 

de le rallumer plusieurs fois, en appuyant dessus à des intervalles de 5 secondes. 

Assurez-vous que toutes les connexions allant au contrôleur (boîtier noir du ventila-

teur), ainsi que les fils de tension à connecter (220V), sont bien fixés (pas lâches).

Fournissez des piles à votre télécommande, assurez-vous qu'elles sont en bon état 

et qu'elles sont insérées dans le sens indiqué sur la télécommande pour chacune 

d'entre elles.

Reliez manuellement la télécommande au ventilateur en appuyant sur le bouton 

"lampe" jusqu'à ce que l'appareil émette un son.

2. LE VENTILATEUR EST BRUYANT
Vérifiez que toutes les vis sont bien serrées et que le support de plafond est solide-

ment fixé (en fonctionnement, il doit rester en place).

Vérifier que les vis des pales du ventilateur sont bien serrées (si c'est le cas, ne pas 

trop serrer).

3. LE VENTILATEUR TOURNE, MAIS NE DÉPLACE PAS BEAUCOUP D'AIR
Il se peut que le ventilateur tourne à l'envers "mode hiver" (pour les ventilateurs avec 

option de rotation inversée). Arrêtez le mode ventilateur en appuyant sur l'icône du 

ventilateur (bouton au centre de la télécommande). Une fois arrêté, appuyez sur "mode 

été".

La distance entre le plafond et les pales du ventilateur est trop faible.  Ne remplacez pas 

les axes du ventilateur fournis par des axes plus courts, deux axes sont disponibles, l'un 

de 15 cm (plafonds normaux) et l'autre de 25 cm (adapté aux plafonds hauts).

La pièce peut contenir des obstacles qui gênent la circulation de l'air.

Le ventilateur est peut-être trop petit pour la taille de la pièce (le modèle de 107 cm est 

recommandé pour les pièces de 20 à 25 m2).
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FAITS IMPORTANTS

FONCTIONNEMENT DU VENTILATEUR

Tous les moteurs électriques, y compris les moteurs de ventilateurs, 
sont bruyants et peuvent être chauds au toucher, ce qui n'est pas un 
défaut. Les ventilateurs de plafond ont tendance à bouger pendant 
leur fonctionnement, car ils ne sont généralement pas des supports 
rigides.
Un mouvement de quelques centimètres est normal et ne signifie pas 
que le ventilateur va tomber.
Veuillez not er que les ventilateurs de plafond ne sont pas tous identi-
ques, même dans le même modèle, certains peuvent bouger plus ou 
moins que d'autres.

Un ventilateur de plafond est un choix intelligent et respectueux de 
l'environnement lorsqu'il s'agit de rafraîchir et de contribuer à chau-
ffer une pièce. L'utilisation régulière des ventilateurs devrait permet-
tre de réduire les coûts de climatisation et de chauffage. N'hésitez pas 
à utiliser les ventilateurs en hiver et en été.

En été, placez le commutateur d'inversion en position basse ou appu-
yez sur le bouton du commutateur de mode été (les ventilateurs 
doivent tourner dans le sens inverse des aiguilles d'une montre) afin 
que l'air frais souffle vers le bas, produisant une brise fraîche.

En hiver, placez l'interrupteur ou appuyez sur le bouton de la com-
mande du mode hiver (le ventilateur doit tourner dans le sens des 
aiguilles d'une montre) de manière à ce qu'un flux d'air ascendant 
pousse l'air chaud du plafond et circule vers le bas dans les pièces à 
vivre. Pendant les mois d'hiver, utilisez le ventilateur à une vitesse 
inférieure à celle des mois d'été.

4. BRUIT MÉCANIQUE

Laissez le ventilateur en marche pendant environ 8 heures pour la période 
d'ajustement et d'adaptation. Il est normal que le ventilateur émette un 
léger bruit provenant du roulement du moteur.
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SOCIÉTÉ:
WEB LA TIENDA DIRECTA S.L. CIF. B18901579 
Parque metropolitano CITAI 
C/ Los Visos Nº 14 - 18130 - Escúzar - Granada - Spain

Date: Granada, 20 de abril de 2023.

Nom: Federico Izquierdo Martínez.

Títre: Administrateur.

Modèles: YV-EOS y YV-EOSPLUS.

Nous déclarons que le produit susmentionné est conforme à 

toutes les exigences de base décrites dans la directive 

(2014/30/UE), (2014/35/UE) et (2014/53/UE) du Parlement 

européen et du Conseil.

Nous certifions également qu'il est conforme à la directive 

ROHS (2018/863EU) relative à la limitation de l'utilisation de 

certaines substances dangereuses dans les équipements 

électriques et électroniques.

DÉCLARATION DE CONFORMITÉ

DÉCLARATION DE CONFORMITÉ
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Nous vous remercions d'avoir acheté un produit de la 

marque Yoevu. Nous espérons que notre produit vous 

fournira un excellent service pendant longtemps.

En tant que responsable du produit que vous avez 

acheté, nous sommes convaincus de son excellente 

qualité et espérons que vous n'aurez besoin d'aucune 

intervention.

Toutefois, en cas de besoin, vous pouvez le faire auprès 

de l'établissement où vous avez acheté le produit ou en 

contactant notre service clientèle:

Tlf: +34958187696 

Email: info@yoevu.es

GARANTIE

GARANTIE



Cette garantie couvre votre produit Yoevu pendant une pério-
de de trois ans à compter de la date d'achat. Elle doit être 
justifiée à la date d'achat par une facture d'achat, un reçu ou 
un document ayant une valeur fiscale.

La garantie de votre produit Yoevu est soumise à la " Ley 
General de Defensa de Consumidores y usuarios " conformé-
ment à l'arrêté royal législatif 1/2007.

Yoevu accorde une garantie commerciale limitée de 6 mois sur 
la batterie et de 12 mois sur les transformateurs et les acces-
soires à compter de la date d'achat, étant donné qu'ils sont 
considérés comme des produits fongibles.

Pour plus d'informations sur les conditions de garantie, visitez 
notre site web www.yoevu.es.

Veuillez remplir les informations suivantes dans ce document afin de traiter votre garantie.

Numéro de série du produit:
Date d'achat:
Nombre:
Adresse:
Téléphone:
Distributeur:
Adresse:
Cachet du distributeur:

FRCONDITIONS DE GARANTIE

CONDITIONS DE GARANTIE

CARTE DE GARANTIE



Imported by / importado por:
WEB LA TIENDA DIRECTA S.L. CIF. B18901579 

Parque metropolitano CITAI 
C/ Los Visos Nº 14 - 18130 - Escúzar - Granada - Spain

learn more / más información / mais informações
info@yoevu.es - +34958187696


